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Oznámenie bankového spojenie pre proces vysielania 

Riaďte sa prosím nasledujúcimi informáciami! Tento formulár slúži výlučne na oznamovanie bankového účtu 
zamestnanca/zamestnankyne v zmysle § 29a zákona BUAG, ktorý bol vyslaný do Rakúska na pokračujúci pracovný výkon 
resp. v rámci prenechania pracovných síl a ktorý na základe procesu vysielania podlieha zákonu o dovolenkách a odstupnom 
pre stavebných pracovníkov (BUAG). Predpoklad pre vyplatenie výkonov  zamestnancovi/zamestnankyni  je informovanie 
fondu BUAK o aktuálnom bankovom spojení. 

Oznamovaný    bankový    účet     musí     byť     zriadený    na     majiteľa     účtu,    ktorého     meno     je     uvedené     v  poli 
„zamestnanec/zamestnankyňa“ k dátumu oznámenia potvrdeného podpisom, v opačnom prípade oznamujúci nesie všetky 
vzniknuté negatívne dôsledky (napr. poplatky za spôsobený spätný prevod resp. chybný prevod). 

Pri výkonoch fondu BUAK, ktoré sú podmienené oznámením účtu potvrdeným podpisom, ktoré nie je vedené na meno 
príslušného zamestnanca/zamestnankyňu BUAK a ktoré boli realizované v zmysle pokynov v rámci prevodu prostredníctvom 
bankového (úverového) subjektu, platí navyše vo vzťahu fondu BUAK k príslušnému zamestnancovi/zamestnankyni výslovné 
zbavenie viny. 

O akýchkoľvek zmenách v bankovom spojení (napr. zrušenie účtu resp. otvorenie nového účtu) treba fond BUAK ihneď 
informovať, pričom všetky negatívne dopady, ktoré vzniknú v dôsledku z oneskoreného oznámenia voči fondu BUAK (napr. 
odpočet poplatkov za spätný prevod na fond BUAK a pod.) znáša výlučne zamestnanec/zamestnankyňa, ktorý sa omeškal. 

Pri prevode dbajte naradenie č. 2560/2001/ES o cezhraničných platbách v rámci Európskej Únie. V zmysle nariadenia sú 
všetky prevody v eurách, ktoré sú označené kódmi BIC a IBAN prijímacej banky spoplatňované na strane príkazcu i príjemcu 
rovnakým poplatkom ako pri tuzemských prevodoch. Ak však nie sú splnené podmienky nariadenia EÚ o spoplatňovaní 
prevodov v rámci Európskej únie za cenu tuzemských prevodov (uvedenie kódov BIC a IBAN), fond BUAK nebude znášať 
náklady za zvýšené poplatky. Fond BUAK nebude znášať ani zvýšené náklady spojené s prevodmi do štátov mimo Európskej 
únie. 

 

Čislo platcu soc. 
poistenia: 

Zamestnanec/zamestnankyňa (priezvisko, 
meno) 

 
Dátum narodenia 

 
Značka spisu 

Údaje o bankovom spojení 

IBAN:  

BIC:  

alebo 

Číslo účtu:  

Smerový kód banky:  

Názov peňažného 
ústavu: 

 
 

 

Týmto popisom spolu s priloženou kópiou úradného dokladu s fotografiou (napr. cestovný pas, vodičský preukaz a 
pod.) potvrdzujem, že beriem na vedomie uvedené informácie a správnosť uvedených údajov. 
 
 

 
 

  

Miesto, dátum Podpis 
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